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KBM NUCTOPUSATA HA EJHA JYMA,
BBBEJIEHA OT XPUCTO BOTEB

Jdumutsp Becesmmnos
Coguiicku ynusepcumem ,, Ce. Knumenm Oxpuocku

Pe3rome. Llenta Ha cTaTusTa € 1a Ce IPEICTaBU UCTOPUATA HA €AUH (PPCHIU3HM,
BbBE/ICH B OBJIrapckust e3uk oT noera myonuimct Xpucro bores). UscnenBanero
ce BITMCBA B IOJIETO HA JAWAXPOHHATA €MIIPYHTOJIOTHS, pa3miIexaaHa KaTo HayKa
3a MpOC/eAsBaHE HA MEXKIYC3UKOBUTE JIGKCHKAJIHU TpaHchepu B TAxHATA
XpoHOJIOTHYHA posiBa. OOCKT Ha U3CJICABAHE € cI0BOPopMara ,,ppaHKoPuUI, KaTo
B Ipolieca Ha padoTa ¢ MPHIOKEH METOABT Ha CMIIPYHTOJOTUYHUS JAAXPOHCH
aHaIu3, BKIIOYBAI YCTAHOBSIBAaHE Ha ITbPBaTa TEKCTOBA (pHUKcAIUs Ha (peHII3Ma
B OBJTapcKus KHMKOBEH e3uK. [IpencraBeHa e chubara Ha TyMara BB (DPEHCKHUS
U B ObaTapckus e3uk. [lapanenHo ¢ ToBa ca pasmienaHd pa3IudHNATE MPOU3BOTHU
(dbopMHu, KOUTO ca CHIIOCTABEHH C OBJArapCKUTE UM ChOTBETCTBUS. [loiyueHure
pe3yiTaTH MO3BOJISIBAT Ja CE PSKOHCTPYHpa ObJIrapoe3nvHaTa ¢b10a Ha (PPSHCKOTO
JIEKCHKAITHO TBOpeHue francophile BbB (hopmalieH U ceMaHTHYCH ITUIaH, KaTto JaBa
BB3MOKHOCT JIa C€ CPABHSAT KOHOTATHBHHTE YIIOTPEOH Ha ppeHII3MA ,,(ppaHKOD I,

Knrouosu Oymu: eMIIpyHTOIIOTHS; eMIIPYHTH3BM; GPEHIN3BM; OBITAPCKH €3HK;
EMIIPYHTOIOTUYCH aHATN3; PpaHKODIIT

OdpeHckara TeMa € eIHa OT KyITYpPHUTE KOHCTAHTH B >KypHaiu3ma Ha XPpUCTO
Bores. JlocTtarp4Ho € J1a ce MPUIIOMHST KYITOBUTE (Ppa3u OT ,,CMEIIeH 1iad, 3a
Jla Ce YCETAT CIOKHOCTTAa U MHOTOMOCOYHOCTTa B boTeBara penenius Ha Opan-
LSl U HeWHara mpocBeTuTesicka mucus. Kol qHeC O Apb3HAN J1a ce MPOBUKHE
Taka Oe3nepeMoHHO karo bortes ,,[lmauere 3a [Tapwk, cronuiara Ha pa3Bpara, Ha
LUMBUJIM3AIMSTA, IIKOJIATa HAa IIITHOHCTBOTO M POOCTBOTO™, J1a 3asBU, Y€ ,,yUNIIH-
LIETO U CaMO YYIJIHIIETO  IIe MPUTroTBU ,,EBpoma‘ 3a ,,conmanexn npespar’, ,,HO
He yuunuieTo Ha 3natoycra u Jloitona, na Bunxenma u Hanoneona, a oHoBa Ha
®ypue u [lpynona, Ha KroBue u HroToHa™, KbM KOUTO 1€ CE IPUOABH ,, U YUUIIH-
IIETO JKUTEHUCKO™, WM J1a C€ OIBJIYU Cpelly ,,cuduiarca Ha (paHIly3cKaTa IIHBH-
mm3anusa” (Botev 1871). B cbuioto Bpeme, KypHaTHCTHUECKUAT €3UK Ha XPHUCTO
BoTeB e u3mbiIHEeH ¢ MHOXKECTBO (DPEHIIM3MH, KaTO YacT OT TAX UMEHO TOM IycKa
B OBJTapCKOTO PEUYEBO OOpalllCHUE 3a IIbPBU IIbT: aAHKemd, Ouiem, 6aHOAIUM,
8EPCANCKU, OUCMPUKI, OYAAUCTL, eMUMUPAM, UHCYDEKYUOHEH, KOMMYHA, Kypmiul-
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3aH, MAMaH, OMOpenU, panopmupam, pesorioyuonep, pe3ioMupam, CKaHOAIUO3eH,
cnupmyoses, mpubiona, gedepamuseH, heHomeHanieH, PpaHkopui, YUSUIUIAmMop,
wancoge n np. (Vesselinov 2015, XXXV). Cpen Tsax Haii-BrieyamisBaiia ce siBs-
Ba boreBara nyma ,,¢ppanxochun®. B ucropudecku miaH ¢peHckara caoBodop-
Ma francophile cbc 3HaueHHe ‘TIoUMTaTEN Ha (QPEHCKOTO (T.e. HA (paHily3uTe, HA
¢dpeHckust e3uk U Ha Opannus)’ e perucTpupana BB (peHCKHs e3uk npe3 1591
. B kuurara ,,Le francophile pour trés-grand, trés-chrestien, trés-magnanime et
trés-belliqueux prince Henry Auguste IV, roy de France et de Navarre contre les
conspirations du roy d’Espagne, du pape et des rebelles de France (0bnr. ®pan-
KOQWIBT 32 HAW-BEIIUKHUsS, HAM-XPUCTHUSIHCKUSI, HAW-BEIUKOICIHUS U Hali-BOWH-
ctBenus npuHl AHpu Ortoct IV, kpan Ha @panuus u HaBapa cperty cb3akmsr-
HUYECTBaTa Ha MCMAHCKUS KpaJl, Ha Tanara U Ha (peHCKUTe OYHTOBHUIM )™, AEJI0
Ha myOnumucta Anape Maitap (1561 — venss.) (Maillard 1591). Ynorpebara Ha
JyMara e akTyaJu3upaHa OTHOBO BbB (PpeHCKH TeKCT npe3 1834 1., karo ToBa cTaBa
Ha cTpaHULIMTE Ha ,,Dictionnaire universel de la langue frangaise (0bar. Yausep-
caJieH pevHuK Ha (ppeHckus e3uk) Ha Pierre Claude Victor Boiste (1765 — 1824)
(Boiste 1834), dopmara ultra-francophile ‘kpaen ¢pankodun’ e gokymeHTHpaHA
npe3 1915 1. B Journal des années de guerre 1914 — 1919 na Romain Rolland (1866
—1944) (Rolland 1952); ot ¢p. franco- ‘dpencko’ u rp. -phile ‘odbuua, npusiten’,
T.€. ,,()pEHCKO-00NYaL, IPUATEN UM MOYUTATEN Ha (PPEHCKOTO .

[TbpBa ¢ukcanus Ha QpeHcKara 3aeMKa @pankogun e neno Ha Xpucto bores,
KOHTO B Opoif 8 Ha cBOS BeCTHHK ,,3Hame oT 02.02.1875 . 1 ymorpebsiBa B catu-
PUYHO-KpPUTHYHATa cH Aonucka ,,[llymeHnckoro npuxmouenue” (Botev 1875): ,,Tosa
NPUKTIOYeHUe, HA KOemo Wapiamancmeyiowama u OesymMcmsayowama mypeka
AHCYPHATUCTIUKA 0ade OYHMOBHUYECKU XapaKmep U KOemo npuenede GHUMAHUEmno
He camo HA Npasumeicmeomo U Ha KOHCYIUme, HO U HA Hauwama ex3apxus, He e
OUL0 HUWO OPY2o, OC8EH eOHO NPOCMO U30UBAHUE eOUH ABAHMIOPUCTI-QPAHYY3UH,
KOMYmo He e 6Uuio nupeuya 0a npemvpnaga maxkuead 1odesHoCmu om cCmpanama Ha
,, Heyusuauzoeanume opuenmanucmu . [...] ,, Cumon, kamo no-obpazosan om ap-
Kadawume cu, m. e. Kamo YUHOGHUK, KOUMO NOJYUABA HEWO OKOIO XUnAoa gpanka
6 Mecey (a y Hac 00pa306anuemo u Memaivm ca CUHOHUMU), CHOTYYUL Od 0o0ue
6X00 8 eOHO Om Nvpeume OvISAPCKU CEMEUCMBA U 8 KbCO €OHO gpeme 0d 806ede 8
He20 napudickama yusunuzayus. Ypes cunvm na cemeicmeomo, Koumo e 00 makasa
cmenen ppankou, womo u OvbIAPCKU ce cpamysa eeue 0a 2080pU, GPaHyY3UHBIM
unu, cé eoHo, Xunaoomo PpanKa, eleze 6 MaKkuea UHMUMHU CHOUWEHUST CbC cecmpa
MY, Womo 6 Kvco epeme xyoasuukama Bacuika Kowcmanmunosa oouiia 00 eOHO
MEbpOe UHMEPECHO NOJLONHCEHUE, UL NO-NPOCMO 0d KAdcd, nO3a0edensna MAaiKo noo
cmomaxvm. Toga He MoJCNIO 0a ce YKpue om NpOHUYamenHume ouu Ha HApooOvim u
Ha Bacunxunume nokaionnuyu, u Bonos, kamo yuumen na mos napoo, a ¢ mosa u
nasumen Ha HpAGCBEHOCMINA HA 0eBOUKUMNE, CUell 3 HYICHO 0d NPeosapu 310mo U
0a nocveemea Ovizapume 0a He NPUUMAM 6 Kblyume Ci MAaKuea YankvHu, 3a KOUmo

300



Kvm ucmopusma na eona oyma, gveedena om Xpucmo bomes

He Cblyecmeysa Hu Yecn, HU HpasCmeeHOCH, HU yucmoma Ha Hpasume ‘. Brrpeku
CKaOpO3HUS U TPOTECKEH XapaKTep Ha IIyMEHCKara aMypo3Ha UCTOpUs, (akT €, ue
IIBPBOIPOXOIHUK B ObJITapcKara yrnorpeda Ha UHO3EMHOTO CIIOBO (hpaHKopulL CTaBa
nMeHHO XpucTo boTes, xoHMpar nepGheKTHO ¢ aHTHHOMHATA TPAalus ,,KoUumo e
00 maxaea cmenex pankogui, womo u OvI2APCKU ce CPAMY8a geue 0a 2080pu ",
3Byualla karo Oe3napaoneH orriac ot [laucueBoro ,,0, HepasymMHH U ropose! 3aino
Ce cpaMyBalll J]a C€ Hapeyelll ObJIrapyuH U HE YETEeIll, U He TOBOPUIII Ha CBOS €3HK?,
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TO THE HISTORY OF A WORD INTRODUCED
BY HRISTO BOTEV

Abstract. The aim of the article is to present the history of a French loanword,
introduced in Bulgarian language by the poet-publicist Hristo Botev. The research
is within the realm of diachronic empruntology, viewed as a science for tracking
interlanguage lexical transfers in their chronological order. The object of research
is the lexeme "francophile”, in the process of work the method of empruntological
diachronic analysis being applied, which includes establishing the first text fixation
of the french loan in standard Bulgarian language. The fate of the word in French
and in Bulgarian languages is presented. Parallelly with this different derivative
forms, which are compared to their Bulgarian counterparts. The results obtained
allow for reconstruction of Bulgarian language fate of the French lexical creation
"francophile" in a formal and semantic perspective, allowing for comparison of
connotative uses of the French loan word francophile.

Keywords: empruntology; empruntism; frenchism; Bulgarian language;
empruntological analyse; francophile
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